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VELOCITY

Ć ¥ ß & 💀 Ẳ § @ Ż
NOTABLE CHARACTERS

AN All-Caps Monster, Pushing at full-tilt

Tightly spaced and ready to accel-
erate across the start line, Velocity 
is an all-caps, attention-grabbing, 
sans serif. Originally a loose in-
terpretation of the slanted type 
forms found on the British Overseas 
Airways Corporation (BOAC) posters, 
Velocity’s main inspiration is road 
cycling and the fast-paced action on 
the velodrome. With a high degree 
of curvature and forward momen-
tum, Velocity performs best in con-
temporary branding applications, 
set large to soak up the limelight. 
The lighter to medium weights re-
main legible in smaller sizes, too.

Velocity prioritizes compactness 
above all else, with its forms re-
maining horizontally tight, without 
cramping. With multiple stylistic 
sets, Velocity can successfully tra-
verse different design environments 
without breaking a sweat. 

Does your design require a stronger 
visual impact, but you’re worried 
about text reflow? No problem! All 
of Velocity’s weights are duplexed, 
providing flexibility to nimbly switch 
from Thin to ExtraBold without im-
peding your layout’s design, allowing 
you to maintain pace and sprint 
across the finish line.

Velocity features three sets of 
diacritics: normal, slammed, and 
aero. The slammed accents take an 
unconventional approach, stretch-
ing typographic conversions to a 
breaking point by fusing the accents 
to their letter-forms; while the aero 
accents are intentionally thin to 
allow for tighter vertical interline 
spacing.  

Designed by Paul Hanslow and 
refined by the skillful eye of Kaja 
Słojewska, Velocity is Paul’s debut 
release with Tandem Type. 

THIN 100  LIGHT  300  REGULAR 400  MEDIUM  500

SEMIBOLD 600  BOLD 700  EXTRABOLD  800 

OTF and TTF for Desktop,  
WOFF2 and WOFF for web  

AVAILABLE FORMATS

INSPIRED BY

CLASSIFICATION

DESIGNER(S)

VERSION

DISPLAY SANS SERIF

Road cycling and the fast  
paced action of the velodrome

Released: 2026 
Current release: version 1.0

Kaja Słojewska
Design assistance and evaluation

Paul Hanslow
Lead design, concept, production
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“EVERYONE’S Jumpin’ on the SAG WAGON”

Wheel Sucker
Single-track MINDS RIDE ALIKE

Aérodynamique

Maglia rosa
Fixie & THe bourgeoisie

average cadence – 103 RPM
Hors Catégorie: 5,000+ feet in elevation GAIN 

» folking out the pain «
SKIDMARK DREAMPARK 

GOOSENECK! threadless OR quillED?
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Design Information

Velocity began after researching the 
letterforms from British Overseas 
Airways Corporation (BOAC) aviation 
posters and associated paraphernalia 
from the mid-20th century. Most 
examples display all-cap letterforms, 
with a dancing baseline and slight 
forward slant. This angularity served 
as the starting point for Velocity.

Crafting a faithful revival of the 
BOAC letterforms was not the 
intention, as Toshi Omagari had 
previously accomplished this with 
Fanfare (released by Monotype in 
2017). Instead, Velocity takes the 
conventions established in the 
BOAC letterforms and increases 
the curvature in a contemporary 
typographic direction.

Finding inspiration

Velocity’s main inspiration is 
fast-paced road cycling and the 
momentum of a velodrome’s steep 
banked track. Velocity’s curves have 
been pushed to their maximum, 
bursting with momentous energy 
while remaining compact.

The broad weight range was inspired 
by the angular geometry of modern 
bike frames, with the Thin weight 
having flat apexes (see A, M, N, V, 
W) that become sharper as they 
transition into the heavier weights. 
An advantage of this approach 
is that a stronger balance could 
be achieved between a letter’s 
counterforms and the negative 
space surrounding it. Considering 
Velocity’s weights are duplexed, this 
approach to Velocity’s counterforms 
results in letters comfortably occupy 
the same advanced-width across 
Velocity’s entire weight range, without 
appearing too tight or loose. 

More accents. More design  
possibilities!

Velocity has three sets of accents 
to cover Pan-European Latin and 
Vietnamese: the default accents, 
slammed accents [ss01], and aero 
accents [ss02]. The aero accents are 
vertically shorter and sit lower than 
the default set, created specifically 
to allow tighter line spacing. These 
are best used when Velocity is 
displayed at large sizes. The slammed 
accents push Velocity’s design in an 

unconventional direction, with the 
accent fusing with the base letter in 
the heavier weights, creating a single 
unified shape. Their inspiration comes 
from European house numbers and 
C&C’ed signs, where the letter and 
accent are combined into a single 
shape. 

Designing three styles of accents 
presented unforeseen design 
challenges, with the slammed 
accents being the biggest headache. 
Every encoded letter and accent 
combination required checking 
and altered (if required) to ensure 
each accent fused to each base 
letter comfortably within the heavy 
weights. For example, six tilde variants 
were designed to avoid excessive 
overlapping between the accent and 
base letter. The aim of the slammed 
accents is to lightly touch the letter 
without overly intersecting the letter 
and becoming a visual mess. 

You can read more about Velocity’s 
many stylist sets and features in the 
Opentype features of this specimen.

Notes and references

1.	 ‘BOAC Speedbird Route’ timetable leaflets, 1947.  

2.	 ‘BOAC Takes Good Care of You’ poster, artwork by John Worsley, 1949. 
British Overseas Airways Corporation in Association with Qantas 
Empire Airways Ltd, South African Airways and Tasman Empire 
Airways Ltd. Size 76 × 51cm.

3.	 Qantas ‘Super Service At Your Command!’ poster,  
artwork by John Maudson, 1954. Size 99.8 × 71.2cm.

4.	 Ariel book cover, designed by Berthold Wolpe for Faber & Faber,  
year unknown.
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cantilever
cantilever

Extra curvaceous bowls Flat counter apexes which 
tighten in the heavyweights

Flat and wide junctions
in the light weights

6° slope provides a 
forward momentum 

Angled horizontal strokes
bouncing off the baseline Low contrast stroke weight

DESIGN FEATURES

RAW VitaminS
RAW VitaminS
RAW VitaminS
Extra bold

Rigid construction
In the lighter weights the counters of 
A, M, W, and V have been kept open 
by elongating their horizontal strokes, 
creating a forward momentum. As 
Velocity becomes heavier, the counters 
narrow and sharpen to a point, with 
the outer apex retaining the wide 
elongated stroke. Regular

Thin
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žluťoučkýgyönyörűség
SS01
Slammed accents
Velocity features three styles of accents—
default accents , Slammed accents [ss01] 
and Aero accents [ss02]—each designed 
for a specific intent. 

Slammed accents prioritize connecting 
to the base letter often unconventionaly. 
These accents draw inspiration from 
signage where the accent connects 
directly to the letter. Čížčí vrch

Đồng Tháp
žluťoučký
gyönyörű

Default accents

Weight progression

Slammed accents�  

Čížčí vrch
Đồng Tháp
žluťoučký
gyönyörű

SS01

Ẳ Ẳ Ẳ Ẳ Ẳ Ẳ Ẳ

Accents connect  
to the base letter  
(often in odd ways!).

Accents connect to the letter  
(often unconventionally).

STYLISTIC FEATURES
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Ẅ
W dieresis 

Regular

Ż
Z dot accent 

Thin

Ẵ
A breve tilde  

Bold

Ń
N acute 
Medium

Ở
O horn hook 

Semibold

Ű
U hungarian umlaut 

Light

Ỹ
Y tilde 

Medium

Ĝ
G circumflex 
Extra bold

Ś
S acute 

Bold

Ỡ
O horn acute 

Regular

Ǻ 
A ring acute 

Light

Ȳ
Y macron 

Thin

Ț
T comma accent 

Extra bold

Ĩ
I tilde 
Thin

Ů 
U ring 

Semibold

Ễ
E circumflex tilde 

Regular

The slammed accents prioritise connecting with the letter rather than retaining the 'correct' visually 
centred position above the letter. Most of the slammed accents attempt to position themselves in a 
central position when possible, yet there are exceptions. Vietnamese accents are quirky with certain 
stacking tonal marks designed as if they were drawn in a fluid single stroke. 

A sample of slammed accents
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lần đầu xuất lần đầu xuất 
SS02 
Aero accents
The aero accents are smaller than the 
default accents, more lightweight, and 
sit lower—allowing for tigher line-to-line 
spacing. They are intended for headlines, 
banners, and signage application when 
Velocity is shown large. 

Stroked characters (Ł, Ħ, Đ, Ø, Ŧ) are 
also included in the aero accents, with 
their strokes thinned to balance with 
other aero accents.

LUYỆN TẬP
Jenčušová
SPØRGSMÅI
Źdźebiełko
produção

Default accents

Weight progression

Aero accents�   

LUYỆN TẬP
Jenčušová
SPØRGSMÅI
Źdźebiełko
produção

SS02

Ẳ Ẳ Ẳ Ẳ Ẳ Ẳ Ẳ

Accents gain minimal 
weight when progressing 
from Thin to Extrabold
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{GO?!} {GO?!} {GO?!}
SS03
Thin punctuation
Thin puncuation offers a lighter 
appearance and pairs perfectly 
with the aero accents. Enable [ss02] 
and [ss03] together for an overall 
lighter appearance of accents and 
punctuation.

Note: Enabling thin punctation [ss03] 
has minimal effect on Velocity’s Thin 
weight, as the default punctuation and 
thin punctuation have identical weight.

SS04
Thin barred currency,  
fractions, circled numerals,  
and math symbols
Enable [ss04] for thin currency symbols, 
circled numerals, fractions and math 
symbols. These pair perfectly with the 
aero accents, so enable [ss02] and 
[ss04] for a lighter overall appearance. 
Additionally enabling thin punctuation 
[ss03] will make Velocity as streamlined 
as possible. 

Note: Enabling [ss04] has minimal 
effect on Velocity’s Thin weight, as 
the default currency, fractions, circled 
numerals and math symbols are 
identical in weight.

¡¿trepar!?
{“Stage”}*
(1, 2, 3…4)
»d’avant!«
Hgt: 6' 9" 

€4,000.98
Barrier ⑥
≈12½ dozen
£56+12¢=?
₺64,590¤

Default

Default

Weight progression

Weight progression

Thin puncuation

Thin currency/symbols

¡¿trepar!?
{“Stage”}*
(1, 2, 3…4)
»d’avant!«
 Hgt: 6' 9" 

€4,000.98
Barrier ⑥
≈12½ dozen
£56+12¢=?
₺64,590¤

SS03

SS04

₫₽$½€   ₫₽$½€   ₫₽$½€  
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Cropped bars + aero accents�

SS08
Tucked diereses 
The tucked dieresis allows for tighter 
vertical line-to-line spacing. This feature  
is also available for the slammed and 
aero accents by enabling [ss08] + [ss02],  
or [ss08] + [ss02] respectively.

SINÄKÄÄN
KÖVETJÜK
ÖRÜLNÉL

FÓRNAÐI
FERÐAÐIST
W.Jagiełło
SŁYSZAŁEŚ

SINÄKÄÄN
KÖVETJÜK
ÖRÜLNÉL

FÓRNAÐI
FERÐAÐIST
W.Jagiełło
SŁYSZAŁEŚ

SINÄKÄÄN
KÖVETJÜK
ÖRÜLNÉL

FÓRNAÐI
FERÐAÐIST
W.Jagiełło
SŁYSZAŁEŚ

Default

Default

SS06
Cropped bar alternates
The alternate Ð and Ł feature a 
cropped bar, allowing for tighter 
horizontal spacing. Aero versions of 
these characters are accessible by 
activating the aero accents [ss02]  
and cropped bar stylistic set [ss06] . 

Weight progression

Ł Ł Ł Ł Ł Ł Ł
Ð Ð Ð Ð Ð Ð Ð

Weight progression

ÄÖÜ  ÄÖÜ  ÄÖÜ

SS06
Cropped bars�   

SS02SS06

SS08
Tucked diereses�   Tucked dieresis + aero accents� SS02SS08
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WEIGHT SELECTION

Thin Light Regular Medium SemiBold Bold ExtraBold

R R R R R R R

Primary style

Secondary style (subtle)

Secondary style (bolder)

When using Thin…

Brighton, Preston Park, Junín, Sydney, Nouméa
Brighton, Preston Park, Junín, Sydney, Nouméa

use Light (subtle)

or Regular (bolder)

When using Semibold…

Brighton, Preston Park, Junín, Sydney, Nouméa
Brighton, Preston Park, Junín, Sydney, Nouméa

Brighton, Preston Park, Junín, Sydney, Nouméa
When using Regular…

Brighton, Preston Park, Junín, Sydney, Nouméa

use Medium (subtle)

 use Bold (subtle)

or Semibold (bolder)

or Extrabold (bolder)

Velocity’s seven duplexed weights offer the ability to use a subtle secondary style, 
by going one weight heavier, or for additional impact, make the secondary style 
two weights heavier than the primary style.
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29″ in diameter, 2″ wide tire, 700C rims

Gran Premio della Montagna

breakaway specialist
high mountain pass
arrière du peloton
white knuckleD
quick-release
hyperglide
cantilever

Thin

Thin

Thin

Thin

Thin

Thin

Thin

Thin

Thin

28pt 

38pt 

52pt 

58pt 

58pt 

70pt 

82pt 

10
0pt 

10
4pt 
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“Just Keep on rolling, baby!”
Never stop exploring
GRAB LIFE BY THE BARS
FREEWHEEL Descent
HILLTOP HARDTAIL
Zurück im Sattel
Spoke too soon
scenic route
Domestique

Light

Light

Light

Light

Light

Light

Light

Light

Light

38pt 

52pt 

54pt 

60pt 

66pt 

68pt 

74
pt 

82pt 

10
0pt 
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Bibs, Bruises & breakaway Banter
kissing the COLD HARD bitumen
signaled from the front
Devil take the hindmost
Cabeza de carrera
out of the saddle
Snapdragon
UthÅllighet
repêchage

Regular

Regular

Regular

Regular

Regular

Regular

Regular

Regular

Regular

33pt 

37pt 

46pt 

47pt 

61p
t 

64pt 

90pt 

94pt 

110
pt 
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Cannondale SuperSix EVO £13,600

Tour de France favourite
Tight Grip on the drops
VO2 Max {workout!}
Pinarello Bolide HR
Canyon Endurace
Superbagnères
grand départ
Single 💀 Speed

Medium

Medium

Medium

Medium

Medium

Medium

Medium

Medium

Medium

34pt 

44pt 

48pt 

54pt 

56pt 

63pt 

76pt 

80pt 

84pt 
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SPIN DOCTORs CYCLING CLUB
Bicyclettes GarÇonnet
Großglockner 3:45
430km Randonnée
Rapha aficionado
peddling wisdom
reiðhjÓlabúÐ
Summit finish
SLIPSTREAM

SemiBold

SemiBold

SemiBold

SemiBold

SemiBold

SemiBold

SemiBold

SemiBold

SemiBold

42pt 

48pt 

56pt 

62pt 

64pt 

66pt 

82pt 

84pt 

10
4pt 
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The ‘Sticky bottle’ advantage
spectacular Rutkowski
Hydraulic Disc Brakes
landsvÄgscykling
Red Bull Rampage
Pista de Alpiarça
48 SWITCHBACKS
Clipless PedalS
Dossard №45

Bold

Bold

Bold

Bold

Bold

Bold

Bold

Bold

Bold

36pt 

46pt 

49pt 

60pt 

62pt 

64pt 

70pt 

76pt 

84pt 
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“Welcome to the Gruppetto…Mate!”
Vingegaard versus PogaČar
duplexed weights
śrubokręt płaski
ULTRA ENDURANCE
Faire l’élastique
climb 250m ↗
VELOdrome
SPROCKET

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

31p
t 

41p
t 

63pt 

65pt 

65pt 

76pt 

85pt 

10
5pt 

12
3pt 
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Alpe d’Huez 
La Route Verte

SellaRonda
Großglockner
Paris-Roubaix

Valle dei Mochèni
Swiss Epic

wRoute des Vins
Cap de Formentor

Alpe d’Huez 
La Route Verte

SellaRonda
Großglockner
Paris-Roubaix

Valle dei Mochèni
Swiss Epic

wRoute des Vins
Cap de Formentor

Huez, France | 13.8 km

The dolomites | 51.5km

Hohe Tauern, Österreich | 34.2 km

Northern France | 256 km

Kaysersberg, France | 170 km

Balearic Island Mallorca | 18.3 km

GRAUBÜNDEN, SWITZERLAND | 250 km

❹

Quebec, Canada | 5,300 km

❷

❺

❼

❽

❸

❾

❻
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S-Works Tarmac SL8 
 aerodynamics, stiffness and performance

Canyon Endurace 7
Relaxed geometry and precise handling  

BMC’s speedmachine 
the greatest for peak race performance

Specialized roubaix
faster and smoother than any road bike

Cervélo Caledonia-5
delivers performance, comfort, and speed 

PINARELLO bolide F TT  
The unparalleled winner of track pursuits 

Cannondale supersix 
Light or fast? You no longer need to choose

Medium
48pt 

23pt 

Regular 48pt 

23pt 

Light
48pt 

23pt 

Thin
48pt 

23pt 

SemiBold 48pt 

23pt 

Bold
48pt 

23pt 

Extr
aBold 48pt 

23pt 
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RENÉ BITTINGER
FRANÇOIS MAHÉ
ROBERT CAZALA
RENÉ LE GREVÈS
LOUIS BERGAUD
JACQUES VIVIER
ROGER LÉVÊQUE

Thin

Light

Regular

Medium

Semibold

Extr
aBold

Bold

76pt 

76pt 

76pt 

76pt 

76pt  

76pt  

76pt 
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Evening Standard | 20 April 2024

Nearly 1,000 ‘Lycra lout’  
cyclists fined in City of London 

Police crackdown
PEZ Cycling News | January 6, 2025

PEloton Party Animals The  
‘bad boys’ of the bunch

BiCycling.com | May 10, 2007

Froome's Infamous Aero-Tuck  
Isn't as Aero as You'd Think

Rouler Magazine |  Issue No. unknown

A tale of 2 rivals: is Pogačar  
now Tour de France favourite 

after week 1 duels?

Velo Outside Online | April 2, 2025 

The Tour de France is Going  
Over the Top with So Many  
Foreign ‘Grand Départs’

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

Extr
aBold

32pt 

32pt 

32pt 

32pt  

32pt 
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Baroudeur 
grimpeur
GC Riders
Puncheur

chronoman
Sprinter

Domestique 
Rouleur

The breakaway specialist

climbing to the highest points

specialist in rolling terrain

high speeds for long periods of time

accelerates quickly to High speeds

keeping their leader at the front

long solo efforts & time trials

extra power & stamina when needed
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Rider Team UCI PNT TIME Time LAG

POGAČAR Tadej UAE Team Emirates 210 100 4:04:22 +0:00
VINGEGAARD Jonas Team Visma | Lease a Bike 150 70 0:07 +5:14
CARAPAZ Richard EF Education - EasyPost 110 50 0:23 +41:00
EVENEPOEL Remco Soudal Quick-Step 90 40 0:53 +8:04
MAS Enric Movistar Team 70 32 1:07 +1:06:49
ALMEIDA João UAE Team Emirates 55 26 1:28 +16:45
JORGENSON Matteo Team Visma | Lease a Bike 45 22 1:33 +24:26
LANDA Mikel Soudal Quick-Step 40 18 1:41 +17:25
YATES Adam UAE Team Emirates 35 14 1:43 +21:11
BARDET Romain Team dsm-firmenich PostNL 30 10 1:52 +1:59:28
JOHANNESSEN Tobias Halland Uno-X Mobility 25 8 2:43 +2:14:48
GEE Derek Israel - Premier Tech 15 4 2:48 +24:50
CICCONE Giulio Lidl - Trek 10 2 2:52 +25:48
BUITRAGO Santiago Bahrain - Victorious 5 1 3:04 +26:10
RODRÍGUEZ Carlos INEOS Grenadiers 3:26 +21:12
DE PLUS Laurens INEOS Grenadiers 3:45 +42:07
KELDERMAN Wilco Team Visma | Lease a Bike 3:53 +1:16:22
ARMIRAIL Bruno Decathlon AG2R La Mondiale Team 5:24 +2:11:39
GENIETS Kevin Groupama - FDJ 5:28 +3:37:14
POELS Wout Bahrain - Victorious 6:25 +2:47:37
FUGLSANG Jakob Israel - Premier Tech 6:25 +2:27:44
HINDLEY Jai Red Bull - BORA - hansgrohe 6:46 +52:14
YATES Simon Team Jayco AlUla ,, +35:54
CRAS Steff TotalEnergies 6:48 +44:20
MEINTJES Louis Intermarché - Wanty ,, +1:06:24
GALL Felix Decathlon AG2R La Mondiale Team 7:11 +38:41
CASTROVIEJO Jonathan INEOS Grenadiers 8:25 +3:28:24
SIVAKOV Pavel UAE Team Emirates 8:36 +2:07:27
SOLER Marc UAE Team Emirates ,, +2:46:01
ROMO Javier Movistar Team ,, +1:35:32
MADOUAS Valentin Groupama - FDJ 8:54 +1:46:59
MARTIN Guillaume Cofidis ,, +39:30
JEGAT Jordan TotalEnergies ,, +1:57:55
STUYVEN Jasper Lidl - Trek 10:18 +3:43:04
BURGAUDEAU Mathieu TotalEnergies 10:39 +3:43:42

Stage 20 
132.8km👉 Saturday, July 20, 2024 

Nice › Col de la Couillole
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Rodríguez 
Géminiani 
Lazaridès 
Pogačar 
Salumäe 
Kübler 
Žiliūtė 
Roglič 
Büchli 
Baugé 

Rodríguez 
Géminiani 
Lazaridès 
Pogačar 
Salumäe 
Kübler 
Žiliūtė 
Roglič 
Büchli 
Baugé 

Bold

SemiBold

Semibold

Medium

Regular

Light

Light

Thin

Bold

Extr
aBold

68pt 

68pt 

64pt 

55pt 

53pt 

48pt 

46pt 

44pt 

70pt 

76pt 

Aero Accentsslammed accents
SS01 SS02
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In a traditional-geometry diamond frame, the top tube is horizontal (parallel to the 
ground). In a compact-geometry frame, the top tube is normally sloped downward 
toward the seat tube for additional standover clearance. In a mountain bike frame, 
the top tube is almost always sloped downward toward the seat tube. Radically sloped 

Thin

16
/19

pt

Regular

16
/19

pt

Light

16
/19

pt

SemiBold

16
/19

pt

Medium

16
/19

pt

Extr
aBold

16
/19

pt

Bold

16
/19

pt

The first velodromes were constructed during the late 1870s,the oldest of which is Pres-
ton Park Velodrome, Brighton, United Kingdom, built in 1877 by the British Army.Some 
were purpose-built just for cycling, and others were built as part of facilities for other 
sports; many were built around athletics tracks or other grounds and any banking was 

Pelotons are typically observed during bicycle races in which drafting is permitted, 
although pelotons also form from cyclist commuter traffic. Pelotons travel as an inte-
grated unit in which each rider makes positional adjustments in response to the move-
ments of adjacent riders and those ahead. Riders at the front are fully exposed to wind 

Understanding the motion of air around an object (often called a flow field) enables 
the calculation of forces and moments acting on the object. In many aerodynamics 
problems, the forces of interest are the fundamental forces of flight: lift, drag, thrust, 
and weight. Of these, lift and drag are aerodynamic forces, i.e. forces due to air flow 

The term Madison Racing derives essentially from a sequence of local New York City 
names honoring President James Madison. A lodge had been built at what was then the 
prominent and northernmost waypoint into and out of New York City. In honor of the 
recently deceased president, the cottage was named Madison Cottage. After the demise of 

In road bicycle racing, the main (largest) group of tightly packed cyclists in a race is 
called a peloton where cyclists ride in a long formation with each (but not the first 
rider) drafting behind the others before them. When cyclists ride fast they form a pace-
line. Each cyclist, except the first, is drafting behind another one. In order to ride very 

The first Tour de France was staged in 1903. The plan was a five-stage race from 31 May 
to 5 July, starting in Paris and stopping in Lyon, Marseille, Bordeaux, and Nantes before 
returning to Paris. Toulouse was added later to break the long haul across southern 
France from the Mediterranean to the Atlantic. Stages would go through the night and 
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Deutsch (German)      

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] and Alternate dieresis [ss07] enabled

Die Streckenlängen von Eintagesrennen können 
stark variieren, betragen mit wenigen Ausnahmen 
nicht mehr als 250 Kilometer. Die ältesten 
und berühmtesten Eintagesrennen werden als 
Klassiker bezeichnet.
Regular & Bold 15/18pt 

Als Klassikerjäger werden Fahrer bezeichnet, 
die sich auf den Gewinn von Klassikern wie 
den „Monumenten des Radsports“ (Mailand–
Sanremo, Flandern-Rundfahrt, Paris–Roubaix, 
Lüttich–Bastogne–Lüttich, Lombardei-Rund-
fahrt) spezialisiert haben. Bei diesen Einta-
gesrennen starten sie in der Regel als Mann-

schaftskapitän und werden von den Helfern 
ihrer Mannschaft unterstützt, während sie 
ihre Mannschaft bei Etappenrennen teilweise 
selbst als Helfer unterstützen müssen. Um ein 
Eintagesrennen zu gewinnen, muss man so-
wohl ein guter Ausreißer als auch ein guter 
Sprinter sein, da sich in der Regel zunächst 

English      

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

The success of the races in the Parc de Saint-
Cloud inspired the Compagnie Parisienne and the 
magazine Le Vélocipède Illustré to run a race from 
the Arc de Triomphe in Paris to the cathedral in 
Rouen on 7 November 1869.
Regular & Bold 15/18pt 

In more organized races, a SAG wagon ("sup-
port and gear") or broom wagon follows the 
race to pick up stragglers. In professional 
stage racing riders who are not in a position 
to win the race or assist a teammate, will usu-
ally attempt to ride to the finish within a spec-
ified percentage of the winner's finishing time, 

to be permitted to start the next day's stage. 
Often, riders in this situation band together to 
minimize the effort required to finish within 
the time limit; this group of riders is known as 
the gruppetto or autobus. In one-day racing, 
professionals who no longer have any chance 
to affect the race outcome will routinely 
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Dansk (Danish)      

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

I 1989 indhentede Greg LeMond de 50 sekunder, 
han skulle bruge til at vinde Touren over Laurent 
Fignon, ved at bruge et helt nyt styr under 
enkeltstarten. Så vidt vides blev han inspireret  
af triatlonsporten. 
Regular & Bold 15/18pt 

Udviklingen tog for alvor fart i 1984, da USA’s 
banelandshold stillede op på cykler og hjul, 
der slet ikke lignede noget, man havde set før. 
De blev kaldt ‘funny bikes’, og kørte på hjul 
med kun tre brede eger. Drevet frem af triat-
lonsporten, hvor reglerne ikke er så strikse, 
blev hjul til meget andet og mere end blot en 

fælg og en masse eger. Med kulfiber til rådig-
hed var det kun fantasien og UCI’s reglement 
der satte grænser for vindtunnel-forsøgene. 
Bo Hamburger: “Hjulene er det vigtigste sted, 
man kan spare på vægten. Især i bjergene, men 
også på fladere etaper, hvor de tager meget 
vind. Med højprofilhjul kan rytterne i dag 

Español (Spanish)     

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

El Tour de Francia, el Giro de Italia y la Vuelta a 
España son las más importantes, con una duración 
de tres semanas. Se las conoce también como 
Grandes Vueltas.
Regular & Bold 15/18pt 

Por detrás de estas Grandes Vueltas las carre-
ras más importantes por etapas son estas que 
tienen una duración entre 6 y 8 días de com-
petición: París-Niza, Tirreno-Adriático y Volta 
a Catalunya (en marzo); Vuelta al País Vasco 
(en abril); Tour de Romandía (en abril-mayo); 
y Critérium del Dauphiné y Vuelta a Suiza (en 
junio). Estas siete grandes carreras de una 
semana tienen una antigüedad de más de 50 

años, algunas rondando los 100. Sin embargo, 
no han tenido una puntuación diferenciada 
respecto al resto de pruebas de una semana de 
máxima categoría UAE Tour, Tour de Polonia, 
Tour de Benelux, Tour Down Under y Tour de 
Guangxi, e incluso a veces algunas de ellas 
han tenido una puntuación menor. De esta 
forma su prestigio es más histórico que por su 
catalogación real.
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Français (French)     

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

Au cours des Jeux olympiques de 1896, les premiers 
de l’ère moderne Léon Flameng remporte l’épreuve 
des 100 km sur route. La même année l'équipe 
de cyclisme Excelsior Cycles Payan est fondée à 
Marseille.
Regular & Bold 15/18pt 

La forme du cadre du vélo donne la position 
du coureur sur son vélo. Sa forme est aussi 
réglementée par l'UCI. La partie arrière du 
cadre est composée de deux triangles perme-
ttant de tenir l'axe de la roue arrière, ces 
triangles sont appelés des haubans. Le long 
tube montant du pédalier vers la selle est 

appelé tube vertical, c'est dans ce tube que 
vient se fixer le tube soutenant la selle, la 
tige de selle. Un tube diagonal et un tube 
horizontal rejoignent le tube de direction à 
l'avant du vélo. Ce tube de direction, relati-
vement petit par rapport aux autres, soutient 
la fourche et les roulements nécessaires pour 

Polski (Polish)     

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

Najbardziej tradycyjnym rodzajem zawodów są 
wyścigi wieloetapowe, w których pokonuje się  
zwykle od 3 do ponad 20 etapów (jednodniowych  
tras) o długości od 80 do (maksymalnie) 270 km.
Regular & Bold 15/18pt 

Część etapów w wielkich wyścigach (zwykle 
2 lub 3) jest jednak pokonywana ze startu 
dzielonego (kolarze wyruszają na trasę jeden 
po drugim w 2-3 minutowych odstępach), w 
którym o wygranej decyduje indywidualny 
czas przejazdu, a nie kolejność dojeżdżania 
do mety. Kolarze jadący w takich zawodach 
tworzą zespoły, w ramach których zawod-
nicy wspierają się nawzajem i starają się 

wypracować jak najlepszą pozycję w pele-
tonie swojemu liderowi lub na ostatnich km 
przed metą etapu formują własny minipeleton 
(tzw. „pociąg”), dopomagając liderowi lub 
najlepszemu w swym gronie sprinterowi w 
skutecznej walce o zwycięstwo etapowe. Ko-
nieczność jazdy w peletonie wynika z faktu, 
że na szosie większość wysiłku zawodnika 
idzie na pokonywanie oporów powietrza, a 
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Čeština (Czech)      

Regular & Bold, 28/32pt      Thin flat accents [ss03] enabled

Závody se jezdí jak na profesionální, tak 
amatérské úrovni (Sdružení amatérských  
cyklistů České repub-liky), nebo je cyklistika 
využívána jako doplňkový. 
Regular & Bold 15/18pt 

Silniční cyklistika je individuální sport a jed-
no z odvětví cyklistiky. Provozuje se na silnici, 
za použití silničního kola. Jako u ostatních 
druhů cyklistiky se cyklista snaží projet 
určenou trať v nejlepším čase či nejrychle-
ji ze závodního pole. Závody se jezdí jak na 
profesionální, tak amatérské úrovni (Sdruž-
žení amatérských cyklistů České republiky), 

nebo je cyklistika využívána jako doplňkový 
sport (např. u hokejistů apod.). Profesio-
nální silniční cyklistika je řízena UCI (Union 
Cycliste Internationale). Kategorie profesi-
onální silniční cyklistiky jsou World Tour a 
Continental Tour. UCI World Tour je seriál 
závodů určený především pro týmy z nejvyšší 
kategorie UCI World Tour. Týmy této kategorie 

Português (Portugues)      

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

Os primeiros registros de corridas de ciclismo de 
estrada datam do século XIX, mais especificamente 
em 31 de maio de 1868, tendo a prova acontecido 
no Parc de Saint-Cloud, em Paris.
Regular & Bold 15/18pt 

Antes e durante a corrida, os ciclistas de 
cada equipe decidem entre si qual deles tem a 
melhor chance de vitória. Entre os fatores que 
influem nesta escolha estão o relevo, traçado, 
características da prova, possibilidade de 
chegada em sprint, entre outros. O restante 
da equipe se dedicará a ajudar o líder 
escolhido protegendo-o do vento ou se 
recusando a perseguir o pelotão no caso de 

ele escapar, por exemplo, sempre respeitando 
a estratégia que foi escolhida. Em corridas 
profissionais, existe a figura do diretor da 
equipe que acompanha a competição em um 
carro próprio da equipe e tem a função de 
estrategista. Nestes casos, a coordenação da 
equipe acontece através de rádio entre os 
ciclistas e o diretor, que também monitora a 
situação, sugerindo alterações na estratégia 
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Svenska (Swedish)      

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

Klättrare (även bergsklättrare, skämtsamt 
‘bergsget’), är en till vikten sett lätt land-
svägscyklist som besitter en god Hförmåga 
att ta sig uppför branta backar i till exempel 
bergsetapper i Alperna.
Regular & Bold 15/18pt 

En sprinter är en typ av cyklist som kan 
avgöra ett lopp (eller en enskild etapp i en ett 
lopp) explosionsartat genom att snabbt spur-
ta upp till en hög hastighet, ofta med hjälp av 
kölvattnet från en annan cyklist eller en hel 
cykelklunga, beroende på omständigheterna. 
Sprinters tenderar ibland att vara grÖvre 

byggda än den genomsnittlige landsvÄTgscy-
klisten. Vissa sprinters har en hög toppfart 
men tar längre tid på sig att uppnå det, medan 
andra kan uppnå korta och skarpa accelera-
tioner. Exempel på kända sprinters är Mario 
Cipollini, Mark Cavendish och Erik Zabel. En 
tempocyklist är en typ av landsvägscyklist 

Nederlands (Dutch)      

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

De meeste eendaagse wedstrijden zijn ritten in 
lijn. In meerdaagse wedstrijden zijn meestal 
de meeste ritten in lijn, aangevuld met enkele 
tijdritten en eventueel een ploegentijdrit.
Regular & Bold 15/18pt 

Wedstrijden worden zowel in meerdaagse als 
eendaagse wedstrijden verreden. Binnen de 
eendaagse wedstrijden zijn klassiekers en de 
wereldkampioenschappen het belangrijkst. 
Bij de meerdaagse wedstrijden zijn de grote 
rondes, met name de Ronde van Frankrijk, het 
belangrijkst. Sinds 2011 zijn de belangrijkste 
wedstrijden samengevoegd in de UCI World 
Tour, een competitie met de belangrijkste 

eendaagse en meerdaagse wedstrijden. Ove-
rige wedstrijden zitten in de continentale 
circuits. De meeste eendaagse wedstrijden zijn 
ritten in lijn. In meerdaagse wedstrijden zijn 
meestal de meeste ritten in lijn, aangevuld met 
enkele tijdritten en eventueel een ploegen-
tijdrit. In meerdaagse wedstrijden worden 
de tijden van alle etappes opgeteld, om zo het 
eindklassement te krijgen. De belangrijkste 
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Türkçe (Turkish)     

 Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

Bireysel bisikletçiler 110 kilometre/saat (68 mph) 
hızla virajlı dağ yollarından inerken ve bitiş 
çizgisine kadar son sprint sırasında seviye hızları 
60–80 km/sa (37–50 mph)'e ulaşabilir.
Regular & Bold 15/18pt 

Daha organize yarışlarda, bir SAG vagonu 
(“destek ve teçhizat”) veya süpürge vagonu, 
başıboş olanları almak için yarışı takip eder. 
Profesyonel etap yarışında, özellikle Tour de 
France'ta, yarışı kazanma veya bir takım arka-
daşına yardım etme konumunda olmayan bisik-
letçiler, genellikle kazananın bitiş süresinin 
belirli bir yüzdesi içinde, ertesi günün etabına 

başlamasına izin verilecek şekilde finişe git-
meye çalışırlar. Çoğu zaman, bu durumdaki 
bisikletçiler zaman sınırı içinde bitirmek için 
gereken çabayı en aza indirmek için bir araya 
gelirler; bu grup bisikletçiler gruppetto veya 
otobus olarak bilinir. Tek günlük yarışta, 
artık yarışın sonucunu etkileme şansı olma-
yan profesyoneller, yaralanmasalar ve bitişe 

Lietuvių (Lithuanian)  

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

Dviračių plento lenktynės vyksta plentais, 
taip pat ir miestų gatvėmis, keliais bei takais. 
Lenktynės daromos pavieniu startu, grupinės ir 
komandinės, vienadienės ir daugiadienės, vienos 
krypties su posūkiais ir žiedinės.
Regular & Bold, 15/18pt 

Pavienio starto lenktynės pačios paprasčiau-
sios technikos ir taktikos atžvilgiu. Jog gali 
būti vienos krypties – iš vieno miesto į kitą ar 
pan., su vienu ar keliais posūkiais, ir žiedinės, 
kada lenktynių kelias sudaro ratą. Lenktynių 
nuotolis būna įvairus, paprastai ne trum-
pesnis kaip 10 km, ir neilgesnis kaip 100 km, 

vyrams ir ne daugiau kaip 30 km, moterims. 
Grupinės lenktynės labiausiai paplitusios. Jos 
reikalauja iš dalyvių geresnio pasiruošimo 
dviračio valdyme, technikoje ir taktikoje. Visi 
dalyviai iš starto paleidžiami kartu, važiuoja 
arti vienas kito ir naudojasi užuovėja. Vienam 
dviratininku i pavargus pirmyn išeina kitas, ir 
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Mashallese (Kajin M̧ajeļ)  

Regular & Bold, 28/32pt     Local Marshallese language tag [MAH] is active/supported

“E�ōj jenāj ita ke je�ōkin 
añōtñōt bwe en oktak kooj in ad 
im jen bōk �a i reaar bwe ān eo 
epād ie, ak āinwōt ñe jej kōnono 
ñan mejatoto,” Jema eukōt ��k. 

Regular & Bold, 28/32pt      Dot accent cedilla override [ss18] enabled

“E�ōj jenāj ita ke je�ōkin 
añōtñōt bwe en oktak kooj in ad 
im jen bōk �a i reaar bwe ān eo 
epād ie, ak āinwōt ñe jej kōnono 
ñan mejatoto,” Jema eukōt ��k.  
Regular & Bold, 28/32pt      Disconnected cedilla override [ss19] enabled

“E�ōj jenāj ita ke je�ōkin 
añōtñōt bwe en oktak kooj in ad 
im jen bōk �a i reaar bwe ān eo 
epād ie, ak āinwōt ñe jej kōnono 
ñan mejatoto,” Jema eukōt ��k. 

Text processing applications which 
support the Mashallese language 
tag [MAH] will display the connected 
cedilla on L and O, and stemless 
cedilla on M and N for a cleaner visual 
appearance. If the [MAH] language 
tag isn't supported, enabling [ss20] 
will force these glyphs to display.

Default
[locl MAH] � � � �
Default (slammed)
[locl MAH] + [ss01] � � � �
Default accents (aero)
[locl MAH] + [ss02] � � � �

Marshallese texts often display the  
L, M, N and O, with a dot below 
because these characters are 
encoded. If text software supports 
the [MAH] language tag and you 
prefer the dot accent, enabling [ss18] 
will force the dot below for the letters 
below. 

Dot accents
[ss18] � � � �
Dot accents (Slammed)
[ss18] + [ss01] � � � �
Dot accents (Aero)
[ss18] + [ss02] � � � �

Enabling [ss19] will switch all cedillas 
to their stemless/detached forms, as 
shown below.

Stemless cedilla  
[ss19] � � � �
Stemless cedilla (Slammed)  
[ss19] + [ss01] � � � �
Stemless cedilla (Aero)
[ss19] + [ss02] � � � �

Velocity contains multiple glyph variants to support the 
Mashallese language. Many online Marshallese texts use 
the dot below on L, M, N, and O because these glyphs are 
encoded. Velocity includes local cedilla variants that enable 
automatically when text input applications (InDesign, Word) 
begin supporting the locl [MAH] language tag.  

All Marshallese local characters are supported in the Aero 
and Crashing accents stylistic sets, which are activated by 
enabling the desired Marshallese stylistic set and additionally 
the Slammed [ss01] or Aero accents [ss02] stylistic set. 
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Tiếng Việt (Vietnamese)  

Regular & Bold, 28/32pt      Aero accents [ss02] enabled

Từ “xe đạp” lần đầu xuất hiện trong văn bản 
tiếng Anh vào năm 1868, được sử dụng trong báo 
The Daily News để miêu tả “Bysicles và trysicles” 
trên “Champs Elysées và Bois de Boulogne”. 
Regular & Bold 15/18pt 

Sáng kiến lắp thêm bàn đạp cho bánh trước 
được cho là thuộc về hai anh em Ernest Mi-
chaux và Pierre Michaux, thợ đóng xe ở Paris. 
Vào năm 1865, khi phải sửa chữa một cái Drai-
sienne, họ đã lắp cho nó một chỗ để chân, mô 
phỏng tay quay trong máy quay tay của họ. 
Tuy nhiên, trước đó, vào năm 1849, có thể một 

thợ cơ khí Đức là Heinrich Fischer đã sáng chế 
ra pê đan trước hai anh em Michaux. Pêđan 
ở bánh trước khiến cho bánh trước có kích 
thước lớn (lớn hơn bánh sau) để tăng quãng 
đường đi trong mỗi vòng đạp. Cải tiến này đã 
mang lại tên gọi mới cho thiết bị, bicycle (xe 
đạp). Một số phát minh sau này đã sử dụng 

Velocity’s weights are uni-width, with each character maintaining identical horizontal spacing.  
This allows you to switch weights on-the-fly without needing to reformat text due to nasty reflow.

Velocity features duplexed weights, so take things lightly, 
or switch it up and be bold: devour tight corners, push on the 
straights, jump out of the saddle and punch through the pack.  

Switch styles quickly while maintaining a break-neck pace. 

Velocity features duplexed weights, so take things lightly,  
or switch it up and be bold: devour tight corners, push on the 
straights, jump out of the saddle and punch through the pack.  

Switch styles quickly while maintaining a break-neck pace. 

15km5km

8km

15km5km

8km
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Always enabled
The following OpenType features are included, with the [locl] feaures active by default.

OFF ON

Dutch localised forms [locl] Vrijdag bíjna VrĲdag b�na

Romanian/Moldavian local forms [locl] drăguŢa leŞinuri drăguța leșinuri

Marshallese localised forms [locl] ṂŌ�Ā aboŅtỌuN aboĻ �Ō�Ā abo�t�uN abo�

Catalan localised forms [locl] EXCEL·LESQUI RECOL·LECTA EXCEL·LESQUI RECOL·LECTA

Proportional lining figures (default) $2.60  ¥3,950  €700 -

Arbitrary fractions 12 1/2 kms on A 1/4" tube 12 ½ kms on A ¼" tube

Circled white figures ①②③④⑤⑥⑦⑧⑨⓪ -

Circled black figures ❶❷❸❹❺❻❼❽❾⓿ -

Manicules and dingbats 👉 💀 👈 -

User enabled
The following OpenType features are activated/deactivated by the end-user.

OFF ON

Slammed accents  [ss01] MAŁŻEŃSTWA dělníkům MAŁŻEŃSTWA dĚlnÍkŮm

Aero accents  [ss02] điệp kiểu SLUŽBÁM điỆp kiỂu SLUŽBÁM

Thin punctuation  [ss03] “…¡¿rapido!?” {(wheezes*)} “…¡¿rapido!?” {(wheezes*)}

Thin barred currency  [ss04] $£€₺₽₿₺₽¢₫ $£€₺₽₿₺₽¢₫

Thin barred fractions  [ss04] ½ ¼ ¾ ⅛ ⅜ ⅝ ⅞ ½ ¼ ¾ ⅛ ⅜ ⅝ ⅞

OPENTYPE FEATURES
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OFF ON

Thin circled white figures  [ss04] ⓪①②③④⑤⑥⑦⑧⑨ ⓪①②③④⑤⑥⑦⑧⑨

Alt. descending Q  [ss05] Jacques Anquetil JacQues AnQuetil

Alt. cropped bar Ð & Ł  [ss06] reglugerð & POPEŁNIŁ reglugerÐ & POPEŁNIŁ

Alt. barred Ż  [ss07] potężny & POWAŻNY potężny & POWAżNY

Alt. tucked diareses Ä Ö Ü  [ss08] elöl Qualität türelem elöl Qualität türelem

Alt. Slammed tucked diareses Ä Ö Ü 
[ss01] + [ss08] elöl Qualität türelem elöl Qualität türelem

Alt. Aero tucked diareses Ä Ö Ü 
[ss02] + [ss08] elöl Qualität türelem elöl Qualität türelem

Alt. Vietnamese lowered horns  [ss09] 
Slammed and Aero versions also available  
by enabling [ss01] or [ss02] respectively.

Bình trƯỞng nhỮng Bình trƯỞng nhỮng

Alt. Gaelic raised c  [ss10]
Aero version avaliable by enabling [ss10] + [ss02]. Mcdonalds MCdonalds
Slashed zero  [ss11]
Aero version avaliable by enabling [ss11] + [ss02].

Sumomo ¥800 each Sumomo ¥800 each
Disconnected Cedilla Ç Ş Ţ  [ss12]
Slammed and Aero versions available by enabling 
[ss01] + [ss12] or [ss02] + [ss12] respectively.

REÇUE CHIŞINĂU ţară REÇUE CHIŞINĂU ţară

Marshallese dot cedilla override  [ss18]
Slammed and Aero versions available by enabling 
[ss01] + [ss18] or [ss02] + [ss18] respectively.

EṂōj Ņa ��k EṂōj Ņa ��k

Marshallese disconnected cedilla  [ss19]
Slammed and Aero versions available by enabling 
[ss01] + [ss19] or [ss02] + [ss19] respectively.

EṂōj Ṇa ��k EṂōj Ṇa ��k

Marshallese language override  [ss20]
This is a forced override for text processors not 
supporting the Marshallese [MAH] locl language tag.

EṂōj Ṇa ḶỌk EṂōj Ṇa ḶỌk

OPENTYPE FEATURES CONTINUED

All samples set in Velocity Bold
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Basic characters A B C D E FGH   I J K L M N O P QQ R S T U V W X YZ
Extended characters ����������          � ��  � � � � � � � � � ��  � � ���   � � � � � �

� Đ � � ��  � � � � � � � � � ��  � �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �
� � � � � � � ��  � � � � � � � � � � � � � � � �����     � � � � �
� � � ���  � � ���   � � � � � � � � � � � � � � ���   � � � � ��
� � � � � � � � � � � � ���   � ��  � � � � � � � � � � Ữ Ẃ Ŵ Ẅ
ẀÝŶÿỲȲỸỴỶŹ Ž Ż Ż Đ Þ

Numerals and fractions 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 0
½  ¼  ¾  ⅛  ⅜  ⅝  ⅞

Currency symbols € ₿ ¢ $ ƒ ₺ ₽ ₹ £ ¥ ₫

Circled numerals ① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦ ⑧ ⑨ ⓪
❶ ❷ ❸ ❹ ❺ ❻ ❼ ❽ ❾ ⓿

Math operators + − × ÷ = ≠ > < ≥ ≤ ± ≈ ~ ¬ ¤

Combining marks (default) ◌̈ ◌̇ ◌̀ ◌́ ◌̋ ◌̂ ◌̌ ◌̆ ◌̊ ◌̃ ◌̄ ◌̒ ◌̦ ◌̧ ◌̨ ◌̣
◌̛ ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�

Combining marks (Slammed) ◌̈ ◌̇ ◌̀ ◌́ ◌̋ ◌̂ ◌̌ ◌̆ ◌̊ ◌̃ ◌̄ ◌̒ ◌̦ ◌̧ ◌̨ ◌̣
◌̛ ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�

Combining marks (Aero) ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�
◌� ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�  ◌�

GLYPHSET
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Punctuation & symbols . , : ; ‘ “ ” ’‚ „" ' 
№ ¶ § © ℗ ® ™ # % ‰ ª º * °
& @ { } [ ] ( ) / | ¦ \ † ‡ ! ? ¡ ¿ • · - – — « » ‹ ›

Pictograms, icons, arrows 👈 👉 💀 ↘ → ↗ ↑ ↓ ↖ ← ↙ ↔ ↕
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Acheron
Achinese
Acholi
Achuar-Shiwiar
Afar
Afrikaans
Aguaruna
Alekano
Aleut
Alonquin
Amahuaca
Amarakaeri
Amis
Anaang
Andaandi, Dongolawi
Anuta
Aragonese
Arbëreshë Albanian
Asháninka
Ashéninka Perené
Atayal
Balinese
Banjar
Bari
Basque
Batak Dairi
Batak Karo
Batak Mandailing
Batak Simalungun
Batak Toba
Bemba (Zambia)
Bena (Tanzania)
Bikol
Bini
Bislama
Borana-Arsi-Guji 
Oromo
Bosnian
Breton
Buginese
Candoshi-Shapra
Caquinte
Caribbean Hindustani
Cashibo-Cacataibo
Cashinahua
Catalan
Cebuano
Central Aymara
Central Kurdish
Central Nahuatl
Chachi
Chamorro
Chavacano
Chiga
Chiltepec Chinantec
Chokwe
Chuukese
Cimbrian
Cofán

Cook Islands Māori
Cornish
Corsican
Creek
Crimean Tatar
Croatian
Czech
Danish
Dehu
Dimli
Dutch
Eastern Arrernte
Eastern Oromo
Efik
English
Faroese
Fijian
Filipino
Finnish
French
Friulian
Gagauz
Galician
Ganda
Garifuna
German
Gheg Albanian
Gilbertese
Gooniyandi
Gourmanchéma
Guadeloupean Creole 
French
Gusii
Gwichin
Haitian
Hani
Hiligaynon
Hopi
Huastec
Hungarian
Icelandic
Iloko
Inari Sami
Indonesian
Irish
Istro Romanian
Italian
Ixcatlán Mazatec
Jamaican Creole 
English
Japanese
Javanese
Jola-Fonyi
K'iche'
Kabuverdianu
Kaingang
Kala Lagaw Ya
Kalaallisut
Kalenjin

Kamba (Kenya)
Kaonde
Karelian
Kashubian
Kekchí
Kenzi, Mattokki
Khasi
Kikuyu
Kimbundu
Kinyarwanda
Kirmanjki
Kituba (DRC)
Kongo
Konzo
Koyraboro Senni 
Songhai
Kven Finnish
Kölsch
Ladin
Ladino
Latgalian
Lithuanian
Lombard
Low German
Lower Sorbian
Luba-Lulua
Lule Sami
Luo (Kenya & Tanzania)
Luxembourgish
Macedo-Romanian
Makonde
Malagasy
Malaysian
Maltese
Mandinka
Mandjak
Mankanya
Manx
Maore Comorian
Maori
Mapudungun
Marshallese
Matsés
Mauritian Creole
Meriam Mir
Meru
Minangkabau
Mirandese
Mohawk
Montenegrin
Munsee
Murrinh-Patha
Mwani
Mískito
Naga Pidgin
Ndonga
Neapolitan
Ngazidja Comorian
Niuean

Nobiin
Nomatsiguenga
North Ndebele
Northern Kurdish
Northern Qiandong 
Miao
Northern Sami
Northern Uzbek
Norwegian
Nyanja
Nyankole
Occitan
Ojitlán Chinantec
Orma
Oroqen
Palauan
Pampanga
Papantla Totonac
Papiamento
Pedi
Picard
Pichis Ashéninka
Piemontese
Pijin
Pintupi-Luritja
Pipil
Pohnpeian
Polish
Portuguese
Potawatomi
Purepecha
Páez
Quechua
Romanian
Romansh
Rotokas
Rundi
Samoan
Sango
Sangu (Tanzania)
Saramaccan
Sardinian
Scots
Scottish Gaelic
Sena
Seri
Seselwa Creole French
Shawnee
Shipibo-Conibo
Shona
Shuar
Sicilian
Silesian
Slovak
Slovenian
Soga
Somali
Soninke
South Ndebele

Southern Aymara
Southern Qiandong 
Miao
Southern Sami
Southern Sotho
Spanish
Sranan Tongo
Standard Estonian
Standard Latvian
Standard Malay
Sundanese
Swahili
Swedish
Swiss German
Tagalog
Tahitian
Tedim Chin
Tetum
Tetun Dili
Toba
Tok Pisin
Tokelau
Tonga (Tonga Islands)
Tonga (Zambia)
Tosk Albanian
Tumbuka
Turkish
Turkmen
Tzeltal
Tzotzil
Uab Meto
Umbundu
Ume Sami
Upper Guinea Crioulo
Upper Sorbian
Venetian
Veps
Vietnamese
Võro
Walloon
Walser
Waray (Philippines)
Warlpiri
Wayuu
Welsh
West Central Oromo
Western Abnaki
Western Frisian
Wiradjuri
Wolof
Xhosa
Yanesha'
Yao
Yucateco
Zapotec
Zulu
Záparo

LANGUAGE LIST Velocity supports the following 287 Latin languages
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Paul Hanslow is a versatile multidisciplinary designer 
who enjoys the creative freedom of graphic design and 
the meticulous rigour of designing type. Originally from 
Melbourne, Australia, he completed his Master’s of Type 
Design (MATD) at the University of Reading, England,  
and now calls Europe home.

Paul’s career flourished after joining Tiro Typeworks, 
refreshing the company’s visual brand and collaborating 
closely with John Hudson on a diverse range of multiscript 
projects, including Skeena, Huronia, Laconia Cherokee,  
The Tiro Indigo Project, Brill, STIX Two, and Castoro.

Kaja Słojewska is a Polish-born graphic-turned-typeface 
designer. She developed a traditional art and graphic 
design background while completing a BA at the Pol-
ish-Japanese Academy of Information Technology, which 
grew into a love of type. This passion led Kaja to study a 
Master’s in Type Design (MATD) at the University of Read-
ing, graduating with a distinction in 2017. 

Shortly thereafter, she embarked on a freelance career as 
a full-time type designer by establishing Nomad Fonts. 
Throughout her career, Kaja has had the pleasure of work-
ing with F37, Displaay Type Foundry, The Northern Block, 
Playtype, Fontfabric, Sorkin Type Co., and Tiro Typeworks. 
In addition, she has released her own typefaces, including 
Alkes, VanSans, Larrikin, and Rupert.

About this specimen
All paragraphs in this specimen typeset in Rupert by  
TandemType, available from font distributors we trust  
and respect.

Type specimen (graphical elements and copy-writing)  
all created and composed by Paul Hanslow. 

Text credits
Text samples sourced from Wikipedia and the Tour de 
France website. Other samples are specifically credited 
when appropriate.

Credits
Special thanks to Kaja Słojewska for her constant sup-
port and fine-tuning of Velocity’s numerals. Without 
her help, this typeface would remain unreleased; Toshi 
Omagari for his correspondence on Wolpe Fanfare and 
sharing typeface archival images; Sebastian Carewe for 

Opentype support and proof-reading; Ben Mitchell and 
Denis Jacquerye for their help with Marshallese; and John 
Hudson for his typographic knowledge.

Testing our fonts
Tandem Type takes pride in their work and endeavours to 
deliver a high quality product to our customers. We believe 
success starts by building relationships and strengthening 
them through honesty, openness, and clear communi-
cation. Typefaces are complicated, and errors can occur. 
Please reach out to hello@tandemtype.co if your eyes 
spot something we’ve unintentionally overlooked.

Custom license
Interested in a custom font license for your business/ 
company? Reach out to us at hello@tandemtype.co  
to discuss.

ABOUT THE DESIGNERS

CREDITS

TandemType
Making space for all types

mailto:hello%40tandemtype.co?subject=Technical%20support
mailto:hello%40tandemtype.co?subject=License%20enquiry
http://www.tandemtype.co

